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See the notice on TED website

503048-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Строителни и монтажни работи на вентилационни тръбопроводни инсталации 
– Sanierung Campus Wuppertal, VE403 Lüftung
OJ S 138/2026 21/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: BARMER Beschaffung und Vergabe
Електронна поща: ausschreibungen@barmer.de
Правна категория на купувача: Публично предприятие, контролирано от орган на 
централната власт
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Sanierung Campus Wuppertal, VE403 Lüftung
Описание: Die BARMER, eine der führenden gesetzlichen Krankenkassen in Deutschland, 
plant unter der Bezeichnung "Sanierung Campus Wuppertal" eine umfassende Sanierung 
ihrer Hauptverwaltungsgebäude in Wuppertal. Gegenstand dieser Ausschreibung ist die 
Vergabeeinheit (VE) 403 Lüftung.
Идентификатор на процедурата: aa9e24b6-d163-4e86-b88b-c1b5fbbc0a90
Предишно обявление: 546995-2025
Вътрешен идентификатор: VE403
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45331210 Строителни и монтажни работи на 
вентилационни тръбопроводни инсталации

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Lichtscheider Straße 89-95  
Град: Wuppertal
Пощенски код: 42285
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie 
Stadt (DEA1A)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YYVMUX9#
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/503048-2026
mailto:ausschreibungen@barmer.de
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2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Участие в престъпна организация: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Измами: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 4 und Nr. 5 GWB
Корупция: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 6-9 GWB
Детски труд и други форми на трафик на хора: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: vgl. § 123 Abs. 4 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
vgl. § 123 Abs. 4 GWB
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Нарушение на задължения в областта на социалното право: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Неплатежоспособност: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Администриране на активите от ликвидатор: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: vgl. 
§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Тежко професионално нарушение: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: vgl. § 
124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: vgl. § 124 Abs. 1 
Nr. 8 und 9 GWB

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Sanierung Campus Wuppertal, VE403 Lüftung
Описание: Am Projekt wird eine gesamtheitliche Sanierung der bestehenden Lüftungsanlagen 
angestrebt. In der Gebäudeverteilung verbleiben hierzu keinerlei Bestandsanlagen. Die 
gesamte Lüftungsversorgung wird über RLT-Geräte auf dem Dach realisiert. Dabei wird eine 
Gesamtluftmenge von ca. 165.000 m³/h, aufgeteilt auf 14 Anlagen umgesetzt. Diese sind so 
angeordnet, dass sie jeweils einen Bürofinger inkl. Nebenbereiche im EG über alle Geschosse 
versorgen (12 Stück, verzinktes System). Zudem ist jeweils ein Gerät für den 
Veranstaltungsraum und eines in Edelstahl-Ausführung für die Kantine / Küche eingeplant. 
Jedes Gerät ist mit Kreuzstrom-Wärmeübertrager, Lufterhitzer (über Heizungsverteilung 
gespeist) und Luftkühler in Ausführung mit direkter Kälte inkl. Direktverdampfer, Verdichter 
und Kondensator ausgeführt. Sockelausführung gleich 200 mm mit Positionierung auf 
Stahlpodesten / Stahlträ-gern. Es kommt das Kältemittel R513 A zum Einsatz. Die Verteilung 
der Kanäle für Zu- und Abluft erfolgt über das Dach in die 12 Technikschächte je Geschoss, 
welche links und rechts neben den Treppenhäusern angeordnet sind. Es erfolgt eine 
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brandschutztechnische Schottung mit Sockel-Brandschutzklappen im Boden eines jeden 
Geschosses. Je Bürofinger wird aus diesen Schächten ausgefädelt und eine Verteilung in 
zentral angeordneten Deckenkoffern angestrebt. Aus diesem Koffer heraus erfolgt die 
Versorgung für Zu- und Abluft über Einbaugitter mit Anschlusskastenkombination. Je Gitter ist 
eine Schalldämm- und Volumenregelungskombination im Koffer angeordnet. Es wird 
besonders Wert auf Koordination mit anderen Gewerken innerhalb des Koffers gelegt. 
Nebenbereiche wie WCs und Flure werden mit Tellerventilen und Drallauslässen ausge-
stattet, Sonderbereiche wie Kantine und Veranstaltungsraum mit Schlitzauslässen. Die 
Lüftung ist nach Kohlenstoffdioxid-Gehalt in den Aufenthaltsräumen steuerungstechnische 
geregelt. Eingriffe durch den Nutzer sind bedingt möglich. Kleinanlagen sind ebenfalls 
Ausschreibungsumfang. Es werden Dachventilatoren im PPs- und im verzinkten System für 
BOS-, BMA- und SIB-Zentralen, sowie Müllraum und für die Havarie-Zu- und Abluft für den 
Kältemaschinenraum vorgesehen. Alle Leitungsanlagen sind nach Vorgabe GEG zu dämmen 
und brandschutztechnische Maßnahmen, sowie fachgerechte Befestigungstechnik ist zu 
berücksichtigen. Auch sind alle aufgeführten allgemeinen Vorgaben bzgl. der Vergabeeinheit 
zu beachten.
Вътрешен идентификатор: VE403

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45331210 Строителни и монтажни работи на 
вентилационни тръбопроводни инсталации

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Lichtscheider Straße 89-95  
Град: Wuppertal
Пощенски код: 42285
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie 
Stadt (DEA1A)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 16/11/2026
Крайна дата на продължителността: 09/06/2028

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не
Информация за предишни обявления: 
Идентификатор на предишното обявление: 546995-2025

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
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Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot vorzulegen ist eine Erklärung über den 
Umsatz des Unternehmens bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Aufträgen (vgl. § 6a EU Nr. 2 Buchst. c) VOB/A).

Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot vorzulegen sind Angaben über die 
Ausführung von Leistungen in den letzten fünf Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind (vgl. § 6a EU Nr. 3 Buchst. a) VOB/A). Mindestanforderung: Es sind 
für den Zeitraum der letzten fünf Kalenderjahre mindestens zwei Referenzaufträge über im 
eigenen Betrieb oder mit Nachunternehmern erbrachte Leistungen nachzuweisen, die mit der 
zu vergebenden Leistung nach Art und Umfang vergleichbar sind. Das ist jeweils der Fall, 
wenn im eigenen Betrieb und/oder mit Nachunternehmern Leistungen auf dem Gebiet der 
Lüftungstechnik im Bereich von Büro- und Verwaltungsgebäuden und / oder öffentlichen 
Bauvorhaben, wie z.B. Schulen, mit einem Auftragswert von jeweils mind. 2,2 Mio. EUR netto 
erbracht (abgeschlossen) wurden. Die (mind.) zwei Referenzen müssen ferner kumulativ 
folgende Kriterien erfüllen: - Ausführung von Lüftungsanlagen nach DIN EN 16798, VDI 3803 
bzw. VDI 2050 mit ent-sprechenden Dämmmaßnahmen nach GEG; - Ausführung von 
folgenden Anlagen im Bereich der Lüftungstechnik: Installation von Teilklimaanlagen 
(WRG+HZ+K) mit einer Luftmenge > 10.000 m³/h auf Flachdächern, Integration einer direkten 
Kälteerzeugung in den Lüftungsgeräten mit Kältemittel R513 A oder gleichwertig, Umsetzung 
von Lüftungsanlagen aus Edelstahl mit Hygieneanforderungen für Küchenbereiche.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot ist zu erklären, dass das im Auftragsfall 
eingesetzte Personal über praktische Erfahrung im Umgang mit den Richtlinien VDI 6022 und 
VDI 2052 und mindestens über eine dreijährige Berufserfahrung in dem Anwendungsbereich 
verfügt. Auf gesondertes Verlangen ist dies durch geeignete Angaben/ Unterlagen 
nachzuweisen.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot ist zu erklären, dass für die Ausführung 
der Leistungen folgende Personalqualifikationen eingesetzt werden: Fachkräfte mit 
Gesellenabschluss im Bereich Heizungs- und Klimatechnik oder gleichwertiger anerkannter 
Qualifikation nach BQFG. Auf gesondertes Verlangen sind die betreffenden Personen zu 
benennen und ihre Berufsqualifikation entsprechend nachzuweisen.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot ist für sämtliche Tätigkeiten an 
Kälteanlagen, Klimaanlagen und Wärmepumpen, die fluorierte Treibhausgase enthalten 
(Installation, Wartung, Instandhaltung, Reparatur, Dichtheitskontrolle sowie Rückgewinnung 
der Kältemittel) zu erklären, dass das eingesetzte Personal gemäß § 5 ChemKlimaschutzV in 
Verbindung mit der jeweils gültigen EU-F-Gase-Verordnung (z.B. aktueller Verordnung (EU) 
2024/573 sowie Durchführungsverordnungen) sachkundig ist und über eine entsprechende 
Sachkundebescheinigung (mindestens Kategorie I nach ChemKlimaschutzV) verfügt. Auf 
gesondertes Verlangen ist ein Scan der erworbenen Sachkundebescheinigung für Installation, 
Wartung und Dichtheitskontrolle an Anlagen mit fluorierten Kältemitteln (Kategorie I) sowie die 
Betriebszertifizierung nach § 6 ChemKlimaschutzV vorzulegen.
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Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Mit dem Angebot ist zu erklären, dass das für die 
Erstellung der Gefährdungsbeurteilung nach TRGS 400 vorgesehene Personal über die 
fachliche Qualifikation sowie Erfahrung in der Bewertung von Gefahrstoffen in Kälteanlagen 
verfügt. Auf gesondertes Verlangen sind folgende Unterlagen vorzulegen: - Nachweis der 
geforderten Berufsausbildung (Abschluss- oder Prüfungsurkunde als Ingenieur, Techniker, 
Meister im Bereich Versorgungstechnik/Kältetechnik oder Weiterbildungen zum 
Gefahrstoffbeauftragten/Sicherheitskraft (Nachweis per Scan; als gleichwertig anerkannt 
werden entsprechende ausländische Qualifikationen mit festgestellter Gleichwertigkeit nach 
dem Berufsqualifikationsfeststellungsgesetz (BQFG)), - Angaben zu durch persönliche 
Referenzen belegte Berufserfahrung in Erstellung von Gefährdungsbeurteilungen nach 
GefStoffV/TRGS 400 im Bereich von Anlagen der Kältetechnik / Versorgungstechnik 
(Nachweis bspw. durch Projektlisten mit Ansprechpartnern).

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Angebotspreis
Описание: Einziges Zuschlagskriterium ist der Angebotspreis.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 07/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YYVMUX9/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Die Kommunikation im Verfahren erfolgt grundsätzlich über den für die 
Auftragsvergabe eingerichteten elektronischen Projektraum auf der Vergabeplattform DTVP.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YYVMUX9

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YYVMUX9
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 60 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YYVMUX9/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YYVMUX9/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YYVMUX9
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YYVMUX9
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Допълнителна информация: Die Vergabe erfolgt nach den Bestimmungen des 2. Abschnitts 
von Teil A der Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen (VOB/A). Bezüglich der 
Nachforderung von im Angebot fehlenden Unterlagen gilt § 16a EU VOB/A.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 18/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Bedingungen für die Ausführung des 
Auftrags: Besondere Bedingungen folgen aus Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, in der Fassung der Verordnung (EU) 2023/2878.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Am Auftrag interessierte 
Unternehmen/ Bieter, welche sich in ihrem Recht auf Einhaltung der Vergabebestimmungen 
verletzt sehen, können bei den zuständigen Vergabekammern des Bundes beim 
Bundeskartellamt eine Nachprüfung des Vergabeverfahrens i.S. d. §§ 160 ff. GWB 
beantragen. Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit der Bewerber/ Bieter einen von 
ihm erkannten/erkennbaren Vergabeverstoß nicht ordnungsgemäß gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt hat oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. zur Rüge- und 
Antragsfrist im Einzelnen § 160 Abs. 3 GWB).
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: BARMER Beschaffung und Vergabe
Организация, която получава заявленията за участие: BARMER Beschaffung und Vergabe

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: BARMER Beschaffung und Vergabe
Регистрационен номер: 993-80195-71
Пощенски адрес: Lichtscheider Straße 89
Град: Wuppertal
Пощенски код: 42285



503048-2026 Page 7/7

Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie 
Stadt (DEA1A)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: ausschreibungen@barmer.de
Телефон: +49 800-33300499-3981
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Регистрационен номер: 991-02380-92
Пощенски адрес: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +4922894990
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 345ee88d-01be-4c2b-84e1-0a068704c4e0  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 17/07/2026 17:49:25 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 503048-2026
Номер на броя на ОВ S: 138/2026
Дата на публикуване: 21/07/2026
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